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Chapter 39

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ף1 וְיוֹסֵ֖
—
H3130

הוּרַ֣ד
—
H3381

מִצְרָ֑יְמָה
—
H4714

הוּ וַיִּקְנֵ֡
—
H7069

פּוֹטִיפַר֩
—
H6318

יס סְרִ֨
—
H5631

ה פַּרְעֹ֜
—
H6547

ר שַׂ֤
—
H8269

הַטַּבָּחִים֙
—
H2876

אִ֣ישׁ
—
H0376

י מִצְרִ֔
—
H4713

מִיַּד֙
—
H3027

ים הַיִּשְׁמְעֵאלִ֔
—
H3459

ר אֲשֶׁ֥
—

הוּ הוֹרִדֻ֖
—
H3381

ׁמָּה׃ שָֽ
—
H8033

Wakati huu Yosefu alikuwa amechukuliwa mpaka Misri. Mmisri aliyeitwa Potifa aliyekuwa mmojawapo wa 
maafisa wa Farao, mkuu wa ulinzi, akamnunua Yosefu kutoka kwa Waishmaeli waliomleta Misri.

י2 וַיְהִ֤
—
H1961

יְהוָה֙
—
H3068

אֶת־
—
H0854

ף יוֹסֵ֔
—
H3130

י וַיְהִ֖
—
H1961

אִ֣ישׁ
—
H0376

מַצְלִ֑יחַ
—

י וַיְהִ֕
—
H1961

ית בְּבֵ֥
—

אֲדֹנָי֖ו
—
H0113

י׃ הַמִּצְרִֽ
—
H4713

Bwana alikuwa pamoja na Yosefu, naye akastawi, Yosefu akaishi nyumbani kwa bwana wake Mmisri.

וַיַּ֣רְא3
—
H7200

יו אֲדֹנָ֔
—
H0113

י כִּ֥
—

יְהוָה֖
—
H3068

אִתּ֑וֹ
—
H0854

֙ וְכֹל
—
H3605

אֲשֶׁר־
—

ה֣וּא
—
H1931

ה עֹשֶׂ֔
—

יְהוָה֖
—
H3068

יחַ מַצְלִ֥
—

בְּיָדֽוֹ׃
—
H3027

Potifa alipoona kuwa Bwana alikuwa pamoja na Yosefu na kwamba Bwana alimfanikisha kwa kila kitu 
alichokifanya,

א4 וַיִּמְצָ֨
—
H4672

ף יוֹסֵ֥
—
H3130

חֵ֛ן
—
H2580

בְּעֵינָי֖ו
—

רֶת וַיְשָׁ֣
—
H8334

אֹת֑וֹ
—
H0853

֙ וַיַּפְקִדֵה֙וּ
—

עַל־
—

בֵּית֔וֹ
—

וְכָל־
—
H3605

יֶשׁ־
—
H3426

ל֖וֹ
—

ן נָתַ֥
—
H5414

בְּיָדֽוֹ׃
—
H3027

Yosefu alipata kibali machoni pa Potifa, akamfanya mhudumu wake. Potifa akamweka kuwa msimamizi wa 
nyumba yake, naye akamkabidhi kuwa mwangalizi wa kila kitu alichokuwa nacho.

י5 וַיְהִ֡
—
H1961

֩ מֵאָז
—

יד הִפְקִ֨
—

אֹת֜וֹ
—
H0853

בְּבֵית֗וֹ
—

֙ וְעַל
—

כָּל־
—
H3605

ר אֲשֶׁ֣
—

יֶשׁ־
—
H3426

ל֔וֹ
—

וַיְבָ֧רֶךְ
—
H1288

יְהוָה֛
—
H3068

אֶת־
—
H0853

ית בֵּ֥
—

י הַמִּצְרִ֖
—
H4713

בִּגְלַל֣
—
H1558

יוֹסֵף֑
—
H3130

י וַיְהִ֞
—
H1961

ת בִּרְכַּ֤
—
H1293

יְהוָה֙
—
H3068

בְּכָל־
—
H3605

ר אֲשֶׁ֣
—

יֶשׁ־
—
H3426

ל֔וֹ
—

יִת בַּבַּ֖
—

ה׃ וּבַשָּׂדֶֽ
—

Kuanzia wakati huo Potifa alipomweka Yosefu kuwa msimamizi wa nyumba na mali zake zote alizokuwa nazo, 
Bwana aliibariki nyumba ya Mmisri huyo kwa sababu ya Yosefu. Baraka ya Bwana ilikuwa juu ya kila kitu 
alichokuwa nacho Potifa, nyumbani na shambani.

וַיַּעֲזֹ֣ב6
—

כָּל־
—
H3605

אֲשֶׁר־
—

֮ לוֹ
—

בְּיַד־
—
H3027

יוֹסֵף֒
—
H3130

וְלאֹ־
—
H3808

ע יָדַ֤
—
H3045

אִתּוֹ֙
—
H0854

מְא֔וּמָה
—
H3972

י כִּ֥
—

אִם־
—

חֶם הַלֶּ֖
—
H3899

אֲשֶׁר־
—

ה֣וּא
—
H1931

אוֹכֵל֑
—
H0398

י וַיְהִ֣
—
H1961

ף יוֹסֵ֔
—
H3130

יְפֵה־
—
H3303

אַר תֹ֖
—
H8389

וִיפֵ֥ה
—
H3303

ה׃ מַרְאֶֽ
—
H4758
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Kwa hiyo Potifa akamwachia Yosefu uangalizi wa kila kitu alichokuwa nacho, Yosefu alipokuwa katika uongozi, 
Potifa hakuwa na sababu ya kujishughulisha na kitu chochote isipokuwa chakula alichokula. Yosefu alikuwa 
mwenye umbo zuri na sura ya kuvutia;

י7 וַיְהִ֗
—
H1961

אַחַר֙
—

ים הַדְּבָרִ֣
—
H1697

לֶּה הָאֵ֔
—
H0428

א וַתִּשָּׂ֧
—
H5375

שֶׁת־ אֵֽ
—
H0802

אֲדֹנָי֛ו
—
H0113

אֶת־
—
H0853

עֵינֶי֖הָ
—

אֶל־
—
H0413

יוֹסֵף֑
—
H3130

אמֶר וַתֹּ֖
—
H0559

שִׁכְבָ֥ה
—
H7901

י׃ עִמִּֽ
—

baada ya kitambo mke wa Potifa akamtamani Yosefu, akamwambia, “Njoo, ukutane nami kimwili!”

ן 8 ׀וַיְמָאֵ֓
—
H3985

וַיֹּא֙מֶר֙
—
H0559

אֶל־
—
H0413

אֵשֶׁ֣ת
—
H0802

יו אֲדֹנָ֔
—
H0113

הֵן֣
—
H2005

י אֲדֹנִ֔
—
H0113

לאֹ־
—
H3808

ע יָדַ֥
—
H3045

י אִתִּ֖
—
H0854

מַה־
—
H4100

יִת בַּבָּ֑
—

ל וְכֹ֥
—
H3605

אֲשֶׁר־
—

יֶשׁ־
—
H3426

ל֖וֹ
—

ן נָתַ֥
—
H5414

י׃ בְּיָדִֽ
—
H3027

Lakini Yosefu akakataa. Akamwambia yule mwanamke, “Mimi nikiwa katika uongozi, bwana wangu hahusiki na 
kitu chochote katika nyumba hii, kila kitu alicho nacho amenikabidhi.

נּו9ּ אֵינֶ֨
—
H0369

גָד֜וֹל
—

יִת בַּבַּ֣
—

֮ הַזֶּה
—
H2088

מִמֶּנִּי֒
—

א־ ֹֽ וְל
—
H3808

ךְ חָשַׂ֤
—
H2820

֙ מִמֶּנִּ֙י
—

מְא֔וּמָה
—
H3972

י כִּ֥
—

אִם־
—

ךְ אוֹתָ֖
—
H0853

ר בַּאֲשֶׁ֣
—

אַתְּ־
—

אִשְׁתּ֑וֹ
—
H0802

יךְ וְאֵ֨
—

ה עֱשֶׂ֜ אֶֽ
—

הָרָעָה֤
—

הַגְּדֹלָה֙
—

את הַזֹּ֔
—
H2063

אתִי וְחָטָ֖
—
H2398

ים׃ אלֹהִֽ לֵֽ
—
H0430

Hapa nyumbani hakuna aliye mkuu kuliko mimi. Bwana wangu hakunizuilia kitu chochote isipokuwa wewe, kwa 
kuwa wewe ni mke wake. Nitawezaje basi kufanya uovu huu na kutenda dhambi dhidi ya Mungu?”

י10 וַיְהִ֕
—
H1961

הּ כְּדַבְּרָ֥
—
H1696

אֶל־
—
H0413

ף יוֹסֵ֖
—
H3130

׀י֣וֹם 
—
H3117

י֑וֹם
—
H3117

וְלאֹ־
—
H3808

ע שָׁמַ֥
—
H8085

אֵלֶי֛הָ
—
H0413

ב לִשְׁכַּ֥
—
H7901

אֶצְלָ֖הּ
—
H0681

לִהְי֥וֹת
—
H1961

הּ׃ עִמָּֽ
—

Ingawa yule mwanamke aliendelea kumshawishi Yosefu siku baada ya siku, Yosefu alikataa kukutana naye 
kimwili wala kukaa karibu naye.

11֙ וַיְהִי
—
H1961

כְּהַיּ֣וֹם
—
H3117

הַזֶּ֔ה
—
H2088

א ֹ֥ וַיָּב
—
H0935

יְתָה הַבַּ֖
—

לַעֲשׂ֣וֹת
—

מְלַאכְתּ֑וֹ
—
H4399

ין וְאֵ֨
—
H0369

ישׁ אִ֜
—
H0376

י מֵאַנְשֵׁ֥
—
H0376

יִת הַבַּ֛
—

ם שָׁ֖
—
H8033

יִת׃ בַּבָּֽ
—

Siku moja Yosefu akaingia ndani ya nyumba kufanya kazi zake, wala hapakuwepo na mfanyakazi yeyote ndani ya 
nyumba.

הו12ּ וַתִּתְפְּשֵׂ֧
—
H8610

בְּבִגְד֛וֹ
—

ר לֵאמֹ֖
—
H0559

שִׁכְבָה֣
—
H7901

י עִמִּ֑
—

וַיַּעֲזֹ֤ב
—

בִּגְדוֹ֙
—

הּ בְּיָדָ֔
—
H3027

וַיָּ֖נָס
—
H5127

א וַיֵּצֵ֥
—
H3318

הַחֽוּצָה׃
—
H2351

Mke wa Potifa akashika vazi Yosefu alilokuwa amevaa, akamwambia, “Njoo tukutane kimwili!” Lakini Yosefu 
akaacha vazi lake mkononi mwa huyo mwanamke, akatoka nje ya nyumba akikimbia.
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13֙ וַיְהִי
—
H1961

הּ כִּרְאוֹתָ֔
—
H7200

י־ כִּֽ
—

עָזַב֥
—

בִּגְד֖וֹ
—

בְּיָדָ֑הּ
—
H3027

וַיָּ֖נָס
—
H5127

הַחֽוּצָה׃
—
H2351

Yule mwanamke alipoona kwamba Yosefu amemwachia vazi lake mkononi na kukimbilia nje ya nyumba,

א14 וַתִּקְרָ֞
—
H7121

י לְאַנְשֵׁ֣
—
H0376

הּ בֵיתָ֗
—

אמֶר וַתֹּ֤
—
H0559

לָהֶם֙
—

ר לֵאמֹ֔
—
H0559

רְא֗וּ
—
H7200

בִיא הֵ֥
—
H0935

לָנ֛וּ
—

ישׁ אִ֥
—
H0376

י עִבְרִ֖
—
H5680

לְצַחֶ֣ק
—
H6711

נוּ בָּ֑
—

א בָּ֤
—
H0935

֙ אֵלַי
—
H0413

ב לִשְׁכַּ֣
—
H7901

י עִמִּ֔
—

א וָאֶקְרָ֖
—
H7121

בְּק֥וֹל
—

גָּדֽוֹל׃
—

akawaita watumishi wake wa nyumbani, akawaambia, “Tazameni! Huyu Mwebrania ameletwa hapa kutudhihaki! 
Aliingia hapa ndani ili akutane nami kimwili, lakini nikapiga kelele.

י15 וַיְהִ֣
—
H1961

כְשָׁמְע֔וֹ
—
H8085

י־ כִּֽ
—

תִי הֲרִימֹ֥
—

י קוֹלִ֖
—

וָאֶקְרָ֑א
—
H7121

וַיַּעֲזֹ֤ב
—

בִּגְדוֹ֙
—

י אֶצְלִ֔
—
H0681

וַיָּ֖נָס
—
H5127

א וַיֵּצֵ֥
—
H3318

הַחֽוּצָה׃
—
H2351

Aliposikia kelele za kuomba msaada, akaacha vazi lake kando yangu akakimbilia nje.”

וַתַּנַּ֥ח16
—
H3240

בִּגְד֖וֹ
—

אֶצְלָהּ֑
—
H0681

עַד־
—
H5704

בּ֥וֹא
—
H0935

אֲדֹנָי֖ו
—
H0113

אֶל־
—
H0413

בֵּיתֽוֹ׃
—

Yule mwanamke akaliweka lile vazi karibu naye mpaka Potifa aliporudi nyumbani.

ר17 וַתְּדַבֵּ֣
—
H1696

יו אֵלָ֔
—
H0413

ים כַּדְּבָרִ֥
—
H1697

לֶּה הָאֵ֖
—
H0428

ר לֵאמֹ֑
—
H0559

א־ בָּֽ
—
H0935

י אֵלַ֞
—
H0413

הָעֶבֶ֧ד
—
H5650

י עִבְרִ֛ הָֽ
—
H5680

אֲשֶׁר־
—

אתָ הֵבֵ֥
—
H0935

נוּ לָּ֖
—

חֶק לְצַ֥
—
H6711

י׃ בִּֽ
—

Ndipo akamweleza kisa hiki, akisema: “Yule mtumwa wa Kiebrania uliyetuletea alinijia ili kunidhihaki.

י18 וַיְהִ֕
—
H1961

י כַּהֲרִימִ֥
—

י קוֹלִ֖
—

וָאֶקְרָ֑א
—
H7121

וַיַּעֲזֹ֥ב
—

בִּגְד֛וֹ
—

י אֶצְלִ֖
—
H0681

וַיָּ֥נָס
—
H5127

הַחֽוּצָה׃
—
H2351

Lakini mara nilipopiga kelele kuomba msaada, akaliacha vazi lake kando yangu akakimbia nje ya nyumba.”

19֩ וַיְהִי
—
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
—
H8085

יו אֲדֹנָ֜
—
H0113

אֶת־
—
H0853

דִּבְרֵ֣י
—
H1697

אִשְׁתּ֗וֹ
—
H0802

ר אֲשֶׁ֨
—

דִּבְּרָ֤ה
—
H1696

֙ אֵלָיו
—
H0413

ר לֵאמֹ֔
—
H0559

ים כַּדְּבָרִ֣
—
H1697

לֶּה הָאֵ֔
—
H0428

עָ֥שָׂהּ  
—

י לִ֖
—

ךָ עַבְדֶּ֑
—
H5650

וַיִּ֖חַר
—
H2734

אַפּֽוֹ׃
—
H0639

Potifa aliposikia kisa hiki mkewe alichomweleza, akisema, “Hivi ndivyo mtumwa wako alivyonitenda.” Hasira ya 
Potifa ikawaka.

וַיִּקַּח20֩
—
H3947

י אֲדֹנֵ֨
—
H0113

ף יוֹסֵ֜
—
H3130

אֹת֗וֹ
—
H0853

֙ יִּתְּנֵה֙וּ וַֽ
—
H5414

אֶל־
—
H0413

ית בֵּ֣
—

הַר הַסֹּ֔
—
H5470

מְק֕וֹם
—
H4725

אֲשֶׁר־
—

]אסורי[
—
H0631

י( )אֲסִירֵ֥
—
H0615

לֶךְ הַמֶּ֖
—
H4428

ים אֲסוּרִ֑
—
H0631

יְהִי־ וַֽ
—
H1961

ם שָׁ֖
—
H8033

ית בְּבֵ֥
—

הַר׃ הַסֹּֽ
—
H5470
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Potifa akamchukua Yosefu na kumweka gerezani, mahali ambapo wahalifu wa mfalme walikuwa wamefungwa. 
Lakini wakati Yosefu alipokuwa huko gerezani,

י21 וַיְהִ֤
—
H1961

יְהוָה֙
—
H3068

אֶת־
—
H0854

ף יוֹסֵ֔
—
H3130

וַיֵּ֥ט
—
H5186

אֵלָ֖יו
—
H0413

חָסֶ֑ד
—

ן וַיִּתֵּ֣
—
H5414

חִנּ֔וֹ
—
H2580

בְּעֵינֵי֖
—

ר שַׂ֥
—
H8269

בֵּית־
—

הַר׃ הַסֹּֽ
—
H5470

Bwana alikuwa pamoja naye, akamhurumia na kumpa kibali mbele ya msimamizi wa gereza.

ן22 וַיִּתֵּ֞
—
H5414

ר שַׂ֤
—
H8269

בֵּית־
—

הַסֹּהַ֙ר֙
—
H5470

בְּיַד־
—
H3027

ף יוֹסֵ֔
—
H3130

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
—
H3605

ם הָאֲ֣סִירִ֔
—
H0615

ר אֲשֶׁ֖
—

בְּבֵי֣ת
—

הַר הַסֹּ֑
—
H5470

ת וְאֵ֨
—
H0853

כָּל־
—
H3605

ר אֲשֶׁ֤
—

עֹשִׂים֙
—

ם שָׁ֔
—
H8033

ה֖וּא
—
H1931

הָיָה֥
—
H1961

ׂה׃ עֹשֶֽ
—

Kwa hiyo msimamizi wa gereza akamweka Yosefu awe mkuu wa wafungwa pamoja na kusimamia yote ambayo 
yalitendeka mle gerezani.

׀אֵי֣ן 23
—
H0369

ר שַׂ֣
—
H8269

בֵּית־
—

הַר הַסֹּ֗
—
H5470

רֹאֶ֤ה
—
H7200

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
—
H3605

מְאוּ֙מָה֙
—
H3972

בְּיָד֔וֹ
—
H3027

ר בַּאֲשֶׁ֥
—

יְהוָה֖
—
H3068

אִתּ֑וֹ
—
H0854

אֲשֶׁר־ וַֽ
—

ה֥וּא
—
H1931

ה עֹשֶׂ֖
—

יְהוָה֥
—
H3068

יחַ׃ מַצְלִֽ
—

ס
—

Msimamizi wa gereza hakujishughulisha tena na kitu chochote kilichokuwa chini ya uangalizi wa Yosefu, kwa 
sababu Bwana alikuwa pamoja na Yosefu akimfanikisha kwa kila alichofanya.
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